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עְת1ָּ הֲיָדַ֗
你知道吗
H3045

עֵת֭
时候
H6256

לֶדֶ֣ת
生产
H3205

יַעֲלֵי־
山羊
H3277

סָלַ֑ע
岩石
H5553

חֹלֵ֖ל
分娩

אַיָּל֣וֹת
母鹿
H0355

ר׃ תִּשְׁמֹֽ
你看守吗
H8104

山岩间的野山羊几时生产，你知道吗？母鹿下犊之期，你能察定吗？

ר2 תִּסְפֹּ֣
你数算

ים יְרָחִ֣
月份
H3391

אנָה תְּמַלֶּ֑
他们充满
H4390

עְתָּ וְיָ֝דַ֗
–和你知道
H3045

עֵת֣
时候
H6256

נָה׃ לִדְתָּֽ
它们生产
H3205

它们怀胎的月数，你能数算吗？它们几时生产，你能晓得吗？

כְרַעְנָה3 תִּ֭
他们跪下
H3766

יַלְדֵיהֶן֣
它们的幼崽
H3206

חְנָה תְּפַלַּ֑
它们产下
H6398

חֶבְלֵיהֶ֥ם
它们的产痛

חְנָה׃ תְּשַׁלַּֽ
它们送出
H7971

它们屈身，将子生下，就除掉疼痛。

יַחְלְמ֣ו4ּ
强壮

בְנֵ֭יהֶם
它们的儿子

יִרְבּ֣וּ
它们增多

ר בַבָּ֑
–在田野中

יָצְ֝א֗וּ
它们出去
H3318

וְלאֹ־
–和不
H3808

בוּ שָׁ֥
它们回来
H7725

מוֹ׃ לָֽ
–向它们

这子渐渐肥壮，在荒野长大，去而不回。

י־5 מִֽ
谁
H4310

ח שִׁלַּ֣
打发
H7971

רֶא פֶּ֣
野驴
H6501

י חָפְשִׁ֑
自由
H2670

וּמֹסְר֥וֹת
–和绳索
H4147

ר֗וֹד עָ֝
野驴
H6171

י מִ֣
谁
H4310

חַ׃ פִתֵּֽ
松开

谁放野驴出去自由？谁解开快驴的绳索？

אֲשֶׁר־6
那

מְתִּי שַׂ֣
我放置

עֲרָבָה֣
旷野
H6160

בֵית֑וֹ
它的家

יו וּֽמִשְׁכְּנוֹתָ֥
–和它的住处
H4908

חָה׃ מְלֵֽ
盐地
H4420

我使旷野作它的住处，使咸地当它的居所。

יִשְׂ֭חַק7
它嘲笑
H7832

לַהֲמ֣וֹן
–向喧哗

קִרְיָה֑
城市
H7151

תְּשֻׁא֥וֹת
叫声
H8663

נוֹ֝גֵ֗שׂ
驱赶者
H5065

א ֹ֣ ל
不
H3808

ע׃ יִשְׁמָֽ
它听见
H8085

它嗤笑城内的喧嚷，不听赶牲口的喝声。

יְת֣וּר8
它寻找
H3491

ים הָרִ֣
山
H2022

מִרְעֵה֑וּ
它的牧场
H4829

וְאַחַ֖ר
–和之后

כָּל־
所有
H3605

יָר֣וֹק
绿色的
H3387

יִדְרֽוֹשׁ׃
它寻求
H1875

遍山是它的草场；它寻找各样青绿之物。

ֹ֣אבֶה9 הֲי
岂愿意
H0014

ים   רֵּ֣
野牛
H7214

עָבְדֶ֑ךָ
服事你
H5647

אִם־
若

ין יָלִ֝֗
它住

עַל־
–在

ךָ׃ אֲבוּסֶֽ
你的槽
H0018

野牛岂肯服事你？岂肯住在你的槽旁？
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תִקְשָׁר־10 הֽ‍ֲ
你能绑吗
H7194

ים רֵ֭
野牛
H7214

בְּתֶ֣לֶם
–在犯沟中
H8525

עֲבֹת֑וֹ
它的绳索
H5688

אִם־
若

ד יְשַׂדֵּ֖
它犯
H7702

ים עֲמָקִ֣
山谷
H6010

יךָ׃ אַחֲרֶֽ
–在你后面

你岂能用套绳将野牛笼在犁沟之间？它岂肯随你耙山谷之地？

תִבְטַח־11 הֽ‍ֲ
你信任吗
H0982

בּ֭וֹ
–在它

כִּי־
因为

רַ֣ב
大

כֹּח֑וֹ
它的力量

וְתַעֲזֹ֖ב
–和你留下

אֵלָי֣ו
–向它
H0413

ךָ׃ יְגִיעֶֽ
你的劳动
H3018

岂可因它的力大就倚靠它？岂可把你的工交给它做吗？

ין12 הֲתַאֲמִ֣
你信任吗
H0539

בּ֭וֹ
–在它

כִּי־
因为

]ישוב[
它带回
H7725

יב( )יָשִׁ֣
它带回
H7725

זַרְעֶךָ֑
你的种子
H2233

גָרְנְךָ֥ וְֽ
–和你的禅场
H1637

ף׃ יֶאֱסֹֽ
它收集
H0622

岂可信靠它把你的粮食运到家，又收聚你禾场上的谷吗？

כְּנַף־13
翅膀
H3671

רְנָנִ֥ים
鸵鸟
H7443

נֶעֱלָסָ֑ה
拍打欢乐
H5965

אִם־
若

ה בְרָ֗ אֶ֝
羽毛
H0084

ה חֲסִידָ֥
鹳鸟
H2624

ה׃ וְנֹצָֽ
–和羽毛
H5133

鸵鸟的翅膀欢然搧展，岂是显慈爱的翎毛和羽毛吗？

י־14 כִּֽ
因为

תַעֲזֹ֣ב
它留下

לָאָרֶ֣ץ
–向地
H0776

בֵּצֶי֑הָ
它的蛋
H1000

עַל־ וְֽ
–和–在

עָפָ֥ר
尘土
H6083

ם׃ תְּחַמֵּֽ
它暖热
H2552

因它把蛋留在地上，在尘土中使得温暖；

וַתִּ֭שְׁכַּח15
–和它忘记
H7911

כִּי־
因为

רֶ֣גֶל
脚
H7272

תְּזוּרֶ֑הָ
踩碎它
H2115

וְחַיַּ֖ת
–和野兽

הַשָּׂדֶ֣ה
–那田野

ׁהָ׃ תְּדוּשֶֽ
踩踏它
H1758

却想不到被脚踹碎，或被野兽践踏。

יח16ַ הִקְשִׁ֣
它苛待
H7188

בָּנֶי֣הָ
它的儿子

לְּלאֹ־
–向不
H3808

לָהּ֑
–向它

יק לְרִ֖
–向徒然
H7385

יְגִיעָהּ֣
它的劳苦
H3018

בְּלִי־
–在没有
H1097

חַד׃ פָֽ
恐惧
H6343

它忍心待雏，似乎不是自己的；虽然徒受劳苦，也不为雏惧怕；

י־17 כִּֽ
因为

הּ הִשָּׁ֣
使它忘记
H5382

אֱל֣וֹהַּ
神
H0433

חָכְמָה֑
智慧
H2451

וְלאֹ־
–和不
H3808

לַק חָ֥
他分给

הּ לָ֝֗
–向它

בַּבִּינָֽה׃
–在聪明中
H0998

因为 神使它没有智慧，也Ā将āĂă给它。

כָּ֭עֵת18
–在时候
H6256

בַּמָּר֣וֹם
–在Ą处
H4791

יא תַּמְרִ֑
它ąĆ
H4754

ק שְׂחַ֥ תִּֽ
它嘲笑
H7832

סּ֗וּס לַ֝
–向ć

כְבֽוֹ׃ וּלְרֹֽ
–和它的Ĉĉ
H7392

它几时Ċ身展开翅膀，就嗤笑ć和Ĉć的ċ。

ן19 הֲתִתֵּ֣
你能给吗
H5414

לַסּ֣וּס
–向ć

גְּבוּרָ֑ה
Č力
H1369

ישׁ הֲתַלְבִּ֖
你能č吗
H3847

צַוָּאר֣וֹ
它的Ďď

ה׃ רַעְמָֽ
Đ毛
H7483

ć的大力是你所ă的吗？它Ďď上đĒ的Đ是你给它č上的吗？
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תַרְעִישֶׁנּו20ּ הְֽ֭
你能使它ē吗
H7493

ה כָּאַרְבֶּ֑
ĔĕĖ
H0697

ה֖וֹד
ėĘ
H1935

נַחְר֣וֹ
它的ęĚ

ה׃ אֵימָֽ
恐惧
H0367

是你叫它ēěĔĕĖ吗？它ęĜ之ė使ċĝĞ。

יַחְפְּר֣ו21ּ
他们ğ
H2658

בָ֭עֵמֶק
–在山谷中
H6010

ישׂ וְיָשִׂ֣
–和它欢Ġ
H7797

חַ בְּכֹ֑
–在力量中

א יֵצֵ֝֗
它出去
H3318

לִקְרַאת־
–向ġĢ
H7125

נָֽשֶׁק׃
ģĤ
H5402

它在谷中ğ地，自Ġĥ力；它出去ġĢĦ带ģĤ的ċ。

יִשְׂחַק22֣
它嘲笑
H7832

לְפַ֭חַד
–向恐惧
H6343

א ֹ֣ וְל
–和不
H3808

יֵחָת֑
它ĝ恐
H2865

א־ ֹֽ וְל
–和不
H3808

יָשׁ֝֗וּב
它ħ回
H7725

מִפְּנֵי־
–Ĩ面ĩ
H6440

רֶב׃ חָֽ
Ī
H2719

它嗤笑可怕的事ī不ĝĞ，也不因ĪĬĭ回。

עָלָ֭יו23
–在它上

תִּרְנֶה֣
Į
H7439

ה אַשְׁפָּ֑
įİ
H0827

לַ֖הַב
ıĲ
H3851

חֲנִי֣ת
ĳ
H2595

וְכִידֽוֹן׃
–和Ĵĳ
H3591

įİ和发ĵ的ĳ，īĶĳ在它身上ķķ有声。

בְּרַ֣עַש24ׁ
–在ĸ动中
H7494

וְרֹ֭גֶז
–和Ĺĺ
H7267

יְגַמֶּא־
它Ļ下
H1572

אָרֶ֑ץ
地
H0776

א־ ֹֽ וְל
–和不
H3808

ין יַאֲ֝מִ֗
它信
H0539

כִּי־
因为

ק֥וֹל
声ļ

ר׃ שׁוֹפָֽ
Ľľ
H7782

它发Ŀŀ的ĺĜ将地Ļ下；Ł听ľ声就不łŃń。

י25 בְּדֵ֤
–在Ņ
H1767

ר  ׀שֹׁפָ֨
Ľľ
H7782

ֹ֘אמַ֤ר י
它ņ
H0559

ח הֶאָ֗
Ň
H1889

וּֽמֵ֭רָחוֹק
–和–Ĩň处
H7350

יחַ יָרִ֣
它ŉ到
H7306

מִלְחָמָה֑
Ŋŋ
H4421

עַם רַ֥
Ō声
H7482

רִים שָׂ֝
将ō
H8269

ה׃ וּתְרוּעָֽ
–和欢Ŏ
H8643

ľŏ发声，它ņŐŇ；它Ĩň处ŉőŊĜ，又听见Œ长大发Ō声和ģœŔŕ。

מִבִּינָתְ֣ך26ָ הֽ‍ֲ֭
岂–Ĩ你的聪明
H0998

יַֽאֲבֶר־
展翅
H0082

נֵץ֑
Ŗ

שׂ יִפְרֹ֖
它展开
H6566

]כנפו[
它的翅膀
H3671

)כְּנָפָי֣ו(
它的翅膀
H3671

ן׃ לְתֵימָֽ
–向ŗŘ
H8486

ŖřąŚ，展开翅膀Łś向ŗ，岂是Ŝ你的智慧吗？

אִם־27
若

עַל־
–在

פִּ֭יךָ
你的口
H6310

יהַּ יַגְבִּ֣
ŝĄ
H1361

נָשֶׁ֑ר
Ŗ
H5404

י וְכִ֝֗
–和因为

ים יָרִ֥
它ŞĄ

קִנּֽוֹ׃
它的ş
H7064

大Ŗ上Š在Ą处šş，岂是听你的Ţţ吗？

סֶלַ֣ע28
岩石
H5553

יִשְׁ֭כֹּן
它住
H7931

וְיִתְלֹנָן֑
–和它Ťť

ל־ עַֽ
–在

שֶׁן־
Ŧ
H8127

לַע סֶ֝֗
岩石
H5553

ה׃ וּמְצוּדָֽ
–和ŧŨ

它住在山岩，ũ山Ū和ūŬ之所为家，

ם29 מִשָּׁ֥
–Ĩ那ŭ
H8033

פַר־ חָֽ
它Ů寻
H2658

כֶל אֹ֑
食物
H0400

מֵרָח֗וֹק לְ֝
–向ň处
H7350

עֵינָי֥ו
它的ů

יטוּ׃ יַבִּֽ
它们Ű看
H5027

Ĩ那ŭű看食物，ůŲňňŰų。
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它的雏鸟
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יו( )וְאֶפְרֹחָ֥
它的雏鸟
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יְעַלְעוּ־
Ŵŵ
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דָ֑ם
Ŷ
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ר וּבַאֲשֶׁ֥
–和–在那ŭ

ים לָלִ֗ חֲ֝
被ŷ的ċ

ם שָׁ֣
那ŭ
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הֽוּא׃
它
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פ
ŸŹĴ记

它的雏也źŶ；被ŷ的ċ在Żŭ，它也在那ŭ。
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